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1.1.

See the notice on TED website 496674-2024 - Gara

Danimarca – Apparecchi per emodialisi – Udbud af CRRT akut-dialyse apparaturer og tilhørende 
forbrugsvarer
OJ S 160/2024 19/08/2024
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi - Forniture

1. Committente

Committente
Nome ufficiale: Region Sjælland
E-mail: jefo@regionsjaelland.dk
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

Procedura
Titolo: Udbud af CRRT akut-dialyse apparaturer og tilhørende forbrugsvarer
Descrizione: Udbud af CRRT akut-dialyse apparaturer og tilhørende forbrugsvarer
Identificativo della procedura: f1b73251-03cc-4d8e-8c88-8f69740771dd
Identificativo interno: EMN-2023-07315
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 33181000 Apparecchi per emodialisi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33181520 Materiale di consumo per dialisi renale

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 25 000 000,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 33 000 000,00 DKK

Informazioni generali
Informazioni supplementari: Den forventede økonomiske ramme på 25-33.000.000 kr. er 
baseret på historisk forbrug og forventninger til fremtidigt forbrug. For at modtage yderligere 
information om dette udbud samt afgive tilbud skal du registrere din interesse på følgende 
side:  samt afgive evt. tilbud, stille spørgsmål m.m. Al https://www.eu-supply.com/rs.asp
henvendelse skal således ske gennem systemet. Tilbud kan ikke afgives på papir, udover 
hvad der evt. måtte fremgå eksplicit af udbudsmaterialet. I forbindelse med dette udbud 
gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 576/2022 for 
bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er berettiget til at kræve 
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2.1.6.

dokumentation for tilbudsgivers og evt. underleverandørers etableringssted, ejerforhold og 
andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis en tilbudsgiver 
eller dennes underleverandør er omfattet af forbuddet. Tilbudsgiver skal jf. 
udbudsbetingelsernes pkt. 6 indgive et ESPD sammen med sit tilbud. Tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, såfremt Tilbudsgiver er omfattet af en eller flere 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § § 134 a, 135 og 136 og/eller de 
frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-6 medmindre udelukkelse kan 
undlades på grundlag af udbudslovens § 138. Før ordregivers beslutning om tildeling af 
kontrakten skal den Tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten, 
fremlægge dokumentation i henhold til udbudslovens §§ 151-152 jf. § 153 for de oplysninger, 
der er afgivet i ESPD vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § § 135 og 137. For 
danske virksomheder skal ovenstående dokumentation forelægges i form af en serviceattest 
udstedt af Erhvervsstyrelsen. For udenlandske virksomheder skal dokumentationen i forhold til 
de obligatoriske udelukkelsesgrunde i 135, stk. 1 forelægges i form af et uddrag fra det 
relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, der viser at Tilbudsgiveren ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. I forhold til § 
§ 135, stk. 3 og 137, stk. 1, nr. 2 og 7 skal dokumentationen forelægges i form af et certifikat 
udstedt af den kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af de pågældende udelukkelsesgrunde. Er det ikke muligt at få udstedt 
ovennævnte dokumenter eller certifikater, eller dækker disse ikke udelukkelsesgrundene i § 
135, stk. 1 eller 3,og § 137, stk. 1 nr. 2 eller 7, kan de erstattes af en erklæring under ed. 
Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land kan der anvendes en erklæring på tro og 
love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ myndighed, for en notar eller for 
en kompetent faglig organisation i det land hvor Tilbudsgiveren er etableret. Serviceattesten 
skal være udstedt tidligst 6 måneder inden anmodningsdatoen. Vi opfordrer tilbudsgivere, der 
ikke har en gyldig serviceattest liggende, til at denne rekvireres senest på tidspunktet for 
afgivelse af tilbuddet. Dokumentation, som kun den vindende Tilbudsgiver skal fremsende i 
henhold til udbudsbetingelsernes pkt. 6.6, kan fremsendes på dansk, engelsk, tysk, svensk 
eller norsk, idet Tilbudsgiver dog efterfølgende – for Tilbudsgivers regning – skal oversætte 
dokumentationen til dansk, såfremt Ordregiver finder, at dette er nødvendigt. Eventuelle bilag 
omfattende produktdatablade, tekniske specifikationer, brochure materiale eller lignende må 
gerne være på engelsk, såfremt dokumentationen ikke foreligger på dansk. Tilbud, der på 
underkriteriet, "Kvalitet", samlet opnår karakteren 40 eller mindre ved evalueringen vil blive 
udelukket fra den videre konkurrence på den pågældende delkontrakt, jf. 
udbudsbetingelserne. Det anslåede antal styk (XXX) og det maksimale antal styk (XXX) 
fremgår af Udbudsbetingelsernes pkt. 1.3.1.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

Motivi di esclusione
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?
Fallimento: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Corruzione: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
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af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Concordato preventivo con i creditori: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for 
konkurs?
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år 
siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? 
Som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Har den økonomiske 
aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning?
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Er den økonomiske aktør bekendt med 
at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Frode: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Insolvenza: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Er den økonomiske aktør bekendt med 
at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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Amministrazione controllata: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Colpevole di false dichiarazioni, non è stato in grado di fornire i documenti richiesti e ha 
ottenuto informazioni riservate relative a tale procedura.: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Gravi illeciti professionali: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Pagamento dei contributi di sicurezza sociale: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det land, hvor 
den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cessazione di attività: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Pagamento di imposte: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende 
betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
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5.1.6.

5.1.5.

5.1.3.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

5. Lotto

Lotto: LOT-0000
Titolo: Udbud af CRRT akut-dialyse apparaturer og tilhørende forbrugsvarer
Descrizione: Udbud af CRRT akut-dialyse apparaturer og tilhørende forbrugsvarer
Identificativo interno: 1

Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Natura aggiuntiva dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 33181000 Apparecchi per emodialisi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33181520 Materiale di consumo per dialisi renale
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Serviceoption og uddannelsesoption jf. Kontraktbilag 3 Tilbudsliste. 
Region Nordjylland kan tiltræde kontrakten senest den 12. oktober 2026.

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca

Durata stimata
Durata: 14 Anni

Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 25 000 000,00 DKK
Valore massimo dell'accordo quadro: 33 000 000,00 DKK

Informazioni generali
Partecipazione riservata: La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì

: L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI) no
Informazioni supplementari: Den forventede økonomiske ramme på 25-33.000.000 kr. er 
baseret på historisk forbrug og forventninger til fremtidigt forbrug. For at modtage yderligere 
information om dette udbud samt afgive tilbud skal du registrere din interesse på følgende 
side:  samt afgive evt. tilbud, stille spørgsmål m.m. Al https://www.eu-supply.com/rs.asp
henvendelse skal således ske gennem systemet. Tilbud kan ikke afgives på papir, udover 
hvad der evt. måtte fremgå eksplicit af udbudsmaterialet. I forbindelse med dette udbud 
gælder EU-forordning 576/2022, art. 1, nr. 23), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 576/2022 for 
bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er berettiget til at kræve 
dokumentation for tilbudsgivers og evt. underleverandørers etableringssted, ejerforhold og 
andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen. Det vil medføre udelukkelse fra udbudsproceduren, hvis en tilbudsgiver 
eller dennes underleverandør er omfattet af forbuddet. Tilbudsgiver skal jf. 
udbudsbetingelsernes pkt. 6 indgive et ESPD sammen med sit tilbud. Tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, såfremt Tilbudsgiver er omfattet af en eller flere 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § § 134 a, 135 og 136 og/eller de 
frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-6 medmindre udelukkelse kan 
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5.1.9.

5.1.7.

undlades på grundlag af udbudslovens § 138. Før ordregivers beslutning om tildeling af 
kontrakten skal den Tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten, 
fremlægge dokumentation i henhold til udbudslovens §§ 151-152 jf. § 153 for de oplysninger, 
der er afgivet i ESPD vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § § 135 og 137. For 
danske virksomheder skal ovenstående dokumentation forelægges i form af en serviceattest 
udstedt af Erhvervsstyrelsen. For udenlandske virksomheder skal dokumentationen i forhold til 
de obligatoriske udelukkelsesgrunde i 135, stk. 1 forelægges i form af et uddrag fra det 
relevante register eller tilsvarende dokument udstedt af en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, der viser at Tilbudsgiveren ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. I forhold til § 
§ 135, stk. 3 og 137, stk. 1, nr. 2 og 7 skal dokumentationen forelægges i form af et certifikat 
udstedt af den kompetente myndighed i det pågældende land som bevis for at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af de pågældende udelukkelsesgrunde. Er det ikke muligt at få udstedt 
ovennævnte dokumenter eller certifikater, eller dækker disse ikke udelukkelsesgrundene i § 
135, stk. 1 eller 3,og § 137, stk. 1 nr. 2 eller 7, kan de erstattes af en erklæring under ed. 
Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land kan der anvendes en erklæring på tro og 
love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ myndighed, for en notar eller for 
en kompetent faglig organisation i det land hvor Tilbudsgiveren er etableret. Serviceattesten 
skal være udstedt tidligst 6 måneder inden anmodningsdatoen. Vi opfordrer tilbudsgivere, der 
ikke har en gyldig serviceattest liggende, til at denne rekvireres senest på tidspunktet for 
afgivelse af tilbuddet. Dokumentation, som kun den vindende Tilbudsgiver skal fremsende i 
henhold til udbudsbetingelsernes pkt. 6.6, kan fremsendes på dansk, engelsk, tysk, svensk 
eller norsk, idet Tilbudsgiver dog efterfølgende – for Tilbudsgivers regning – skal oversætte 
dokumentationen til dansk, såfremt Ordregiver finder, at dette er nødvendigt. Eventuelle bilag 
omfattende produktdatablade, tekniske specifikationer, brochure materiale eller lignende må 
gerne være på engelsk, såfremt dokumentationen ikke foreligger på dansk. Tilbud, der på 
underkriteriet, "Kvalitet", samlet opnår karakteren 40 eller mindre ved evalueringen vil blive 
udelukket fra den videre konkurrence på den pågældende delkontrakt, jf. 
udbudsbetingelserne. Det anslåede antal styk (XXX) og det maksimale antal styk (XXX) 
fremgår af Udbudsbetingelsernes pkt. 1.3.1.

Appalto strategico
Appalti verdi: criteri: Nessun criterio per gli appalti pubblici verdi

Criteri di selezione
Criterio: 
Tipo: Capacità economica e finanziaria
Nome: Finansielle nøgletal
Descrizione: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet mellem aktiver og 
passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i ESPD, 
erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der anmodes om, er 
som følger: Det er et minimumskrav, at soliditetsgraden (ultimo året) for det senest disponible 
regnskabsår er minimum 20 %.
Uso del criterio: Applicato

Criterio: 
Tipo: Abilitazione all'esercizio dell'attività professionale
Uso del criterio: Non applicato

Criterio: 
Tipo: Capacità tecniche e professionali
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

Nome: For så vidt angår vareindkøbskontrakter: levering af leverancer af den anførte type
Descrizione: Det er et minimumskrav, at Tilbudsgiver har relevant erfaring i form af minimum 
en sammenlignelig reference inden for de seneste 3 år udregnet fra datoen for tilbudsfristen. 
En reference anses for sammenlignelig, når den vedrører levering af CRRT-dialyseapparater 
med tilsvarende behandlingsmodi som de udbudte til et hospital.
Uso del criterio: Applicato

Criteri di aggiudicazione
: Criterio

: Tipo Prezzo
Nome: Pris
Descrizione: Pris for CRRT akut-dialyse apparater og tilhørende forbrugsvarer samt optioner 
på service og uddannelse.

: Categoria del criterio di aggiudicazione peso Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

: Criterio
: Tipo Qualità

Nome: Kvalitet
Descrizione: Jf. Kontraktbilag 2 Kravspecifikation

: Categoria del criterio di aggiudicazione peso Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60

Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: danese
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 09/09/2024 21:55:00 (UTC)
Indirizzo dei documenti di gara: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=408474&B=

Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=408474&B=
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 16/09/2024 21:59:00 (UTC)
Termine entro il quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Anni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Jf. Udbudslovens paragraf 159 stk. 5.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Der stilles i kontrakten krav om, at 
leverandørens ydelser skal leveres med respekt for nationale og internationale love og regler 
vedrørende "menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder og antikorruption. Se yderligere 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=408474&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=408474&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=408474&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=408474&B
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udkast til kontrakt pkt. 7 samt kontraktbilag 6. Der stilles i kontrakten forskellige krav til 
mærkning af produkter samt til miljøindsats, emballage og indholdsstoffer. Se yderligere 
udkast til kontrakt pkt. 7 samt kontraktbilag 5.
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

Tecniche
Accordo quadro: Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Giustificazione della durata dell'accordo quadro: Rammeaftalen er gældende i fire år for køb af 
dialyseapparater og 14 år for køb af apparaturafhængige forbrugsvarer. Den lange varighed 
for køb af apparaturafhængige forbrugsvarer skyldes, at de netop er apparaturafhængige, og 
dialyseapparaternes levetid er op til 10 år, hvor der skal være mulighed for at anskaffe 
forbrugsvarer hertil. Dette skal også gøre sig gældende ved køb af apparater, der købes fire år 
inde i rammeaftalen.
Ulteriori committenti: Region Sjællands hospitaler/sygehuse, administrationsenheder og øvrige 
institutioner, herunder selvejende institutioner.
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: Nessun sistema dinamico di acquisizione
Asta elettronica: no

Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: Præcise oplysninger om klagefrist(er): Klage skal 
indgives til klagenævnet inden bestemte frister. Klage over ikke at være blevet prækvalificeret 
skal være modtaget i klagenævnet inden 30 dage fra dagen efter ordregiverens underretning 
om, hvem der er blevet prækvalificeret. Andre klager skal være modtaget i klagenævnet inden 
6 måneder fra dagen efter offentliggørelsen af ordregiverens bekendgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået kontrakt, eller inden 12 måneder fra 
ordregiveren har underrettet tilbudsgiverne om, hvem ordregiveren vil indgå kontrakt med, hvis 
der er tale om en rammeaftale. Mere udførlig beskrivelse kan findes på Klagenævnet for 
Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Region Sjælland
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Region Sjælland
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Region Sjælland
Organizzazione che tratta le offerte: Region Sjælland
TED eSender: Mercell Holding ASA

http://www.klfu.dk
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8. Organizzazioni

ORG-0001
Nome ufficiale: Region Sjælland
Numero di registrazione: 29190658
Servizio: Koncern Indkøb
Indirizzo postale: Alleen 15
Località: Sorø
Codice postale: 4180
Suddivisione del paese (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Paese: Danimarca
Referente: Jesper Fogh
E-mail: jefo@regionsjaelland.dk
Telefono: +45 99999999
Profilo del committente: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index
/137394
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

ORG-0002
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnerens Hus, Toldboden 2
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Nordjylland (DK050)
Paese: Danimarca
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefono: +45 72405600
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

ORG-0003
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819
Indirizzo postale: Carl Jacobsens Vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 41715000
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

mailto:jefo@regionsjaelland.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/137394
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Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di fiscalità nel luogo in cui l'appalto deve essere eseguito
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di protezione dell'ambiente nel luogo in cui l'appalto deve essere 
eseguito
Organizzazione presso la quale possono essere richieste informazioni sul quadro normativo 
generale vigente in materia di tutela dei lavoratori e condizioni di lavoro nel luogo in cui 
l'appalto deve essere eseguito

ORG-0004
Nome ufficiale: Mercell Holding ASA
Numero di registrazione: 980921565
Indirizzo postale: Askekroken 11
Località: Oslo
Codice postale: 0277
Suddivisione del paese (NUTS): Oslo (NO081)
Paese: Norvegia
Referente: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefono: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Indirizzo internet: http://mercell.com/
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: cf54d33d-eb95-46a3-ac7e-0568e0b653a7  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 16/08/2024 08:01:11 (UTC)
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 16/08/2024 08:01:11 (UTC)
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: danese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 496674-2024
Numero dell'edizione della GU S: 160/2024
Data di pubblicazione: 19/08/2024
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